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Cestiiea pnnasitilm din Beinşi.
V.

BraşovO. 7 Decemvre v.

Aruncându o privire asupra la
şelor ii, prin cari a trecatu gimna
siulu din Beiuşu în anii din urmă 
şi pe cari le-amu schiţată pe scurtă 
în articulii premergători *), încâtu 
adecă amu putută pe temeiulu in- 
formaţiuniloru necomplecte, ajun- 
gemu la cond uşi unea, că guver- 
nulu ungurescu a uneltită şiunel- 
tesce în contra esistenţei gimna- 
siului din Beiuşu ca şc61ă româneseă 
pe cale ilegală şi cu mijloce ilegale.

Seopuiu este veditu: în viitorii 
scola din inima Bihorului, unde 
este postulii celă mai avansaţii alia 
românismului spre apusă, se nu 
mai respândescă cultură şi semţe- 
minte românesc!, ci cultură şi seni- 
ţeminte u n gureşei.

Aşa au hotărîtă în sfatulă lorii 
ministrulu de instrucţiune Csaky 
şi faimosulii romanofagu, secreta
rul u seu Berzeviczy. Vecjendu, că 
nu mai potu opune nici o pedecă 
gimnasiului din Beiuşu pe basa 
,cerinţeloru legii“ ei s’au folositu 
de afacerea cu stegulu ca pretext 
bineveniţii pentru o acţiune arbi
trară, în afară de marginele trase 
de lege, 111 pretinsulă interesă al fi 
sigu ranţei statul u i.

Nu mai era vorbă de aceea 
că profesorii nu suntu censuraţi, 
ca salariile ioru nu suntu sufici
ente, că clădirea scolei 1111 este 
destulei de corespuncjetore, ci nu
mai de aceea, că profesorii suntu 
duşmani ai statului şi că adapă 
iinerimea c’unu spiritu anti-pa- 
rioticu.

După incidentulă cu stegulu, 
au urmată unii şiră lungă de cer- 
cetări în Beiuşu, s’au ascultată j 
mulţime de martori, s’au încheiată

*) A se vede Nrii 266. 267 , 268 si 269 ai 
„Gaz. Transw.

sumedeniă de procese-verbale şi 
n’a lo stă cruţată nici tinerimea 
şcolară, mergendu gendarmii din 
casă în casă şi confiscându poe- 
siile, scrierile şi epistolele aliate 
la studenţi.

Precum am vecjutu s’au consta- 
tatu dela începutu, că incidentulu 
cu stegulu a foştii provocată de 
unu individă şi că tote faimele 
rele lăţite cu intenţiune de toile

I şoviniste din Oradea-mare au fostu 
; neadeverate. Ce scopu au avută

alu districtului de înveţămentu 
Oradea-mare.

E clară, că domnii Csaky-Ber- 
zeviezy aveau necesitate de unu 
substrată orecare, care se le ser- 
veseă ca pretextă pentru ordina- 
ţiunile arbitrare viitore, la a că- 
roru alcătuire se pricepu aşa de 
bine. Trebuia se se „documenteze“ 
într’unu modă seu altulu, că pro- 
iesorii dela gimnasiulu Beiuşanu 
suntu conduşi de „sentimente an- 
ti-patriotice“, pentru ca cu câteva

dér cercetările cari au urmaţii ?' luni mai tâi*4iu d-lü Csaky se 
| Ce scopu a avutu trimiterea la ! P^tă pune Episcopului pistolulű 
| Beiuşu a vice-şpanului comitatensă î în pieptu strigându-i: ori numesci 
I ca comisaru guvernialu, când nu alţi profesori noi, ori décá nu îţi 
mai era nimicii de dovedită în vomu închide gimnasiulu!

! afacerea aceea? Şi mai evidentă iese la lumină

O singură împrejurare ne dă la- ! 9̂  volnica procedere a d-lui
murire de ajunsă asupra acestoră i când vedemu, că patru luni
întrebări. Tóté cercetările au fost' dnPă ce i’a PusQ Episcopului acésta 
îndreptate în contra corpului pro-! alternativă, ministrulu se mulţă- 
fesoralu dela gimnasiu. Au fost í mesce ca sé ^emână profesorii cei 

I întrebaţi orăşeni din Beiuşu despre ! vechî în posturile loră şi pretinde 
! patriotismul acelora, pe şcolari i-au ! cu totulü altceva, ca în clasele su- 
j întrebată, că ce audu din gura Í Perlóre gimnasiale limba de pro- 
Í profesoriloru, decă aceştia iubescă I Punere se fiă cea maghiară.
I pe Unguri? C’unu cuventă acu-i Aicî s’ar potrivi forte bine 4i- 
saţii erau profesorii şi cu tóté | caţa / ománésc.á : „unde dai şi unde 
aceste tocmai ei 11 au fostu ascultaţi ! c^®Pa • numai cu acea deosebii e, 
de nimeni, ei erau cu intenţiune j ca casulu de laţă, celă care a 
ocoliţi de toţi poliţaii mari si mici, I datü s’a aŞteptatu la efectulü ce 
cari năvăliră asupra Beiuşului. | avea sé’lü Producă lovitura sa.

Ei bine, decă ar fi tostu în! , A^a ^unserămă érá la mon- 
adeveru o causă fundată de a bă- sti "osa Porunca ministeriala dela
nui patriotism ulü profesoriloru 
dela gimnasiulu din Beiuşu, nu 
era aprópe de mintea omului ca 
ei se tiă în prima liniă ascultaţi 
şi traşi la răspundere?

Dér n’a fostu aşa şi comisarulu 
ministerialii, în locu se asculte pe 
profesori, a ascultată o mulţime 
de locuitori unguri şi câţiva locui
tori români din Beiuşu, cerendă 
dela ei informaţiuni confidenţiale 
asupra purtării profesoriloru şi totu 
aşa a făcută şi directorulu regescu

22 Iulie a. c. şi spuinduni-se me
reu, că trăimu într’unu stată „con
stituţională“ suntemu în dreptu 
se întrebămu: Pe ce lege se ba- 
seză acesta poruncă, prin care se 
introduce limba maghiară ca limbă 
de propunere în clasele superiore 
ale gimnasiului confesională din 
Beiuşu ?

XDXO sr

Rusia şi Serbii. 

Evenimentele mai recente din Sér- 

bia dau prilegiu foilorü rusesci, a se

ocupa mai de-aprope cu Serbia şi gu- 

vernulă ei. ţ)iarulâ „Moskovskija Vie- 

domosti“ dice, că soirile sosite din Ser

bia şi din alte părţi locuite de Şerbi 

arată, că poporulti serbesett urmăresce 

cu viuă atenţiune şi satisfacţiune pă
rerile presei rusesci despre Şerbi şi 
causa lorii. Apariţiunea acesta e forte 

îmbucurătore, fiindcă nu pote decâtti sâ 

ajute intereseloru comune serfiescî. In Ru

sia, dice mai departe amintita foiă, lu

crurile acestea se potft discuta cu mai 

multă obiectivitate şi mai puţină preocu- 
paţiune, ca în Serbia. Serbii potfl fi. 

convinşi despre aceea, că părerile celoră 

din Rusia faţă de interesele sârbesc! 
suntil isvorulft bunăvoinţii şi sincerităţii 

nestrămutate, pe care poporalii ruse?că 
le-a nutrita pururea faţă de Serbî. Deci, 

decă Serbii află câte-odată în presa ru- 

sescă combătută seu criticată cutare 
faptă a guvernului serbesed, în asta n’au 

să privescă nici decum reavoinţă, ci nu
mai dorinţă de îndreptare dela calea pe- 

riculilorQ. Cum că aşa este, continuă 

„Moskovskija Viedomosti“, mai bine o 

pote arăta împrejurarea, că stările bune 

din Serbia nicăiri nu sunta apreţiate cu 
mai multă bucuria ca în Rusia. . .. De 

când s’a depărtatfi de-acolo fostulft rege 

Milanti şi guvernulu a începută s6 se 
acomodeze mai bine vederilora Scupcinei, 

de-atunci Serbia a păşită pe cale nor

mală, de ce nimeni nu se bucură mai 

multa ca Ruşii. După acestea foia ru- 
sescă luânda cu satisfacţiă acta despre 

monopolula sărei, despre trecerea căilora 

ferate în posesiunea statului, incidentula 
dela Vranya şi colonisarea Muntenegre- 
niloru, încheiă: „Serbii, urmărinda cu 

atenţiune pressa rusescă, s6 nu fiă scurta 

vedetori, să deosebescă şi cinstescă după 

cuviinţă mai multa dreptatea rusescă, de- 
câta minciunile, linguşirile şi ;calumniile 

din afară.

Boulauger şi nitiiuatulu.

Secretarula senatului francesO, d-la 

Bertrand, face interesante descoperiri 

despre Boulanger într’o broşură ce cu
prinde biografiile membrilora camerei

FOILETONULÜ „(iAZ. TRANS.“

f l i n t a  d in  V ălen i^ ,

in anula acesta a publicatO evreula 

Marco Bronner. din România, în „Ueber 
Land und Meer*‘ şi în foiletonulfl diaru- 

„Rumiiuischer Lloydu din Bucuresci 
tmfi romanii, întitulata Ionelii Fortnnutu.

încă cu săptămâni înainte de a în

cepe publicarea romanului din vorbă, 
nnmitulu (liarfi a avutu grijă să atragă 

de di atenţiunea publicului cetitoru 
jidano-gertnana din ţeră şi din streină- 

late asupra productului „literarii“ alu 

evreului Brociner, ca asupra unui cap 

ioperă ori evenimenfu literarii.

Romannla s'a publicată. In ela s’a 

descrisa ţera românescă şi omenii ei, 
raporturile sociale române, în colori des- 

de triste. Şi fiindcă în acestu ro

manii se înfăţişa în genere societatea ro- 

lânescă ca infectată de t.ote '̂iţiile din 
lame, .Tidovilorti şi unei părţi din publi- 

cula germana din ţeră şi din streinătate 

le conveni acestă sterpi tură literară, din 
tare aceiaşi evreu, Marco Brociner, îm

preună cu germanulfl (pote că totu evreu) 
Ladwig Ganghofer, găsi cu cale să al- 

Muescă o altă turpitudine literară, în

care societatea română avea să fiă es- 
| pusă batjocurei streinilora pe scenele 
teatrale streine.

Din romanu se făcu dramă şi 111 20 

Noemvre se juca pe scena teatrului po
porală din Yiena sub titlula „Nunta din 
Văleni

Ce impresiune a făcutu asupra pu- 
blicului vienesa acestă infectă lucrare l̂i- 

terara, ne-o spună diarele din Yiena, 

<‘ari în recensiunile loră despre cuprin- 

sulă acestei drame <}ică, că „ceea ce li-se 

înfăţişeză şi ceea ce audă în acestă 

dramă 1111 simtă de natură a câştiga sim

patii pentru o ţeră. în care pasiunile cele 

mai josnice îşi ridică capulă cu îngâm

fare şi se lâţescă în modulă celă mai 

neruşinată, in care mituirea si poftele 

animalice mergă mână în mână pe strade 
şi beţia îşi sărbătoresce orgiile sale . . 

Se bea multă, peste măsură : vină, holercă 
şi otravău.

Peste totă, societatea română e în

făţişată în dramă ca o societate coruptă, 

întregă poporulă e o cetă de beţivi, de* 

omeni corupţi, boerulă, ţăranulă, primarii 

representanţl comunali, preoţii, judecă- 
torulă, proiurorula etc., toţi îşi facă tre

burile şi îşi esercită funcţiunile loră

totdéuna prin mituire şi în stare de 
beţiă !

In „Nunta din Vălenlw, ună boeră 

se îndrăgostesce de o Ţigancă'ş'î o ia 

de soţiă. Ionelă Furtunatö, feciorii de 
boeră, iubesce şi elă pe Ţiganca, dér 

petrecendă mai multă timpă în Germania, 

se răcesce de cătră Ţigancă, şi veninda 
în Ţără se’nsoră, în contulă unei destre* 

de ună milionă, cu fata unui fostă mi

nistru, omö risipitorö, încărcată în da

torii. In diua nunţii, bărbatulă Ţigăncii 

petrece în altă parte, jucândă cărţi şi 

bendă. In lipsa lui de acasă, ună pro- 

curoră urîtă şi îndrăcită la sufletă caută 

să violenteze pe Ţiganca. Acésta vré 

să se otrăvescă. Procurorulă, de năcază, 

o acusă, că a vrută să’şl învenineze băr
batulă, fiindcă acesta în sera amintită, 

veninda betă acasă şi credândă că în 
paharulă, în care Ţiganca pusese otravă 

ca să bea, e băutură, goli paharulă şi 
muri. Ionelă o apără pe Ţiganca îna

intea curţii cu juraţi, care o achită. Mai 

vine apoi o revoltă de ţărani înainte, în 
care din întâmplare Ţiganca e ucisă de 

ună glouţă.

In întregă acéstá dramă, cum ama 

r]isö, persónele suntă înfăţişate, dela ţă-

rană pănă Ja ministru, cu cele mai mâr
şave viţii, singură Ionelă Fortunata — 

se vede fiindcă a învăţată în Germania

— e mai puţină viţiosă ca ceilalţi.

Acestă turpitudine literară a evre
ului Brociner, în care espune batjocurei 
lumei streine pe poporulă româna, nu e 

cea dintâiu. Elă a mai scrisă şi alte-orl 
totă în acelă felă despre societatea ro

mână. Astfelă în „Familien-Blatt“, care 
se publică ca suplimentă ală foiei „Po- 
litisches Yolksblatt“ din Pesta, şi anume 

în Nr. 72 de Sâmbătă 8 Septemvre 1888 

a apărută o istorioră din România, înti

tulată „Soţia popii“, şi totă în Văleni se 

petrecă cele descrise.

Ună perceptora de dare, Manole, vine 

în Văled s’adune darea. Omenii fuga 

pe câmpă, se ’nchidă acasă ori alergă 
în cârciumă — unde e o larmă infer
nală — ca să nu dea ochi cu elă. Per- 

ceptorulă e comparată c’ună bivola. 

In uşa cârciumei e Chivu, membru ala 

consiliului comunală şi unuia din cei mai 

vestiţi hoţi de cai. Chivu bate pe Ma

nole şi ’lă dă de-a-berbelecu pe stradă. 

Popa Bunică vine betă, cu nasulă şi cu 

ochii roşii, cătră cârciumă. Popa ajutase 

în fruntea unei cete de beţivi, oposiţiei
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decursulă acestui anü Anglia constitu- 

indu-şi într’ună stată deosebită colo

niile sale din Africa de mâdă-nopte, 
Portugalia s’a simţită jicnită în intere

sele sale. Ea adecă făcea pretenţiuni la 

unele teritorii mărginaşe cu ale Angliei, 

pe care acésta i-le-a luată. Salisbury s’a 

pronunţată forte aspru în contra preten- 

ţiuniloră Portugaliei şi refusâ tóté cere
rile ei. Pe timpulă ínsé când guvernele 

tractau reciprocă asupra afaceriloră, 

în teritoriile menţionate s’au întâmplată 

caşuri forte seiióse şi ameninţătore. Că
petenia expediţiunei portugese, care se 

află de-alungulă rîului Zambesi, Serpa 

Pinto. se încerca sö cuprindă cu puterea 

o seminţiă aflătore sub scutulă Angliei. 

Intr’o luptă sângerosă învinse pe indi
geni şi începu a străbate mai departe 

ca să cuprindă şi sé anecteze la Portu
galia ţinuturile, ce se află spre mécjá- 

nópte dela rîulă Zambesi. Elă cuceri doué 

sindarde dela indigeni, cari li li -au dăruit 
Englesii. Faptulă acesta a amărîtă multă 

pe Englesi şi a produsă mare sensa- 

ţiune în Londra. Luptele, ce voră mai 

urma, suntă aşteptate cu multă curiositate 

în Londra şi Lissabona. Privitoră la afa

cerea acesta i-se telegrafeză din Lissa

bona diarului „Independance Belge“, că 

guvernulă portugesă s’a liotărîtă să-şi 

susţină dreptulă său asupra, teritoriului 
Nyaza. cu orî-ce preţQ.

SOIRILE Di LEI.4

întărire. Cetimă în „Transilvania“, 
foia Associaţiunei transilvane: „Inaltulă 
ministeriu reg. ung. de interne prin 

hârtia dto BC) Septemvre a. c. Nr. 68.500, 

adresată publicului din comitatulă Si- 

biiului, ne încunosciinţeză, că a aflată a 

întări alegerea de preşedinte ală Asso
ciaţiunei transilvane în persona d-lui G. 

JBaritiu, precum şi alegerea de vice

preşedinte ală aceleaşi Associaţiuni în 

persona d-lui archimandrită şi vicariu 

archiepiscopescă Dr. Ilarionu Puşcariu,
*

* *
„Amiculű Familiei“ din Gherla, care 

cu 1 Ianuarie viitoră va întră în anulă 

ală XIV-lea ală esistenţei sale, şi care, 

precum scimă, este redactată de stima- 

tulă nostru confrate d-lă Nicolau F. Nc- 
gruţiîi, face în numărulă seu mai nou 
următorele declarări:

„Pătimindă timpă mai îndelungată 

şi nici acum nefiindă deplină restaurată, 

Redactorulă acestei foi voia sé înceteze 
cu edarea ei mai departe, la finea aces

tui ană, dór stăruinţele amiciloră perso
nali şi ai fóiei, şi angagiarea mai multor Ci 
puteri literare de a scrie la acéstá foiă, 

l’au făcută în cele din urmă sé ia ho- 
tărîrea de a-o susţine şi mai departe, şi 

a-o ridica din ce în ce mai multă. La

dorinţa amiciloră şi a rnultoră abonaţi 
vechi ai fóiei, ca va apare pc viitorii cu 

ortografia Academiei române — păstrândă 
pe ü final ü.

•t*
* *>

Alegerea funcţiouariloră comitatensi 
în comitatulă Turda-Aricşu s’a săvârşită 

Luul în 16 Decemvre n. Intre cei aleşi 
se află şi ună Română, d-lă Cigăreanu 

ca sub-notară comitatensă.

Promoţiune. D-lă Alecsandru Popa 

va fi promovată la gradulă de Doctorii 
în medicina universală, Sâmbătă în 21 

Decemvre n. în sala festivă a universităţii 

din Yiena.
Ii dorimu succesă strălucită !

*
* *

Defraudări. Se scrie din Békés- 
Gyula: Conducétorula dela oficiulă de 
dare din Jiula, Szász István, a defrau- 

dată ban! în sumă de peste 12,000 fl. 
Cinstitulă „patriotă“ a fostă arestată 

numai decâtă. In decursulă cercetărei 

s'a constatată, că Szász mai are încă şi 
alţi soţi, precum Práznovsky Sâudor, func

ţionară la oficiulă de dare, şi Tribus, 

jude investigatoră. Práznovsky a pro

testată în contra deţinerei sale. — La 

oficiulă de dare din Pojună s’a cons
tatată dilele trecute o defraudare de 

1579 fl. 99 */2 cr. Suspiţiouată de a fi 
săvârşită defraudarea este funcţionarulă 

Ioană Mészáros, care a şi fostă suspen

data din postă.

Bine se portă „patrioţii“.
*

* *
OmorÜ. Se scrie din Şopronă, că 

bogatulă comerciantă jidană, Schmher- 
ger Adam, a fosta împuşcată pe furişă 
în Fertö-Szentmiklos.

*
* #

Sinucidere. In 6 Decemvre u., cam 
pe la amédí, inginerulu de comassare 

Petőfi Aladar s’a sinucisă spântjurân- 
du-se în comuna Tompa, aprópe de Deva. 

Cu o di înainte de a se spândura, se 
duse cu tatălu séu în Deva, unde voia 

cu orî-ce preţă să’şl procure ună revol- 
veră; dér fiindcă acésta nu i-a succesă, 
a mersă acasă, a trimisă pe tatălă séu, 

cu care locuia împreună, se prândâscă, 
şi în timpulă acesta elă se spândura.

La cestiunea limbei grecesc!
Amă amintită, că consiliulă do in

strucţiune publică ungurescă s’a decla

rată, cu 17 voturi contra 8, pentru aceea, 

ca să se propună şi mai departe limba 

grecescă în şcole. După părerea consi

liului de instrucţiune, „Spiritulă grecă 

a fostă acela, care a creată ceea ce în- 

ţelemă noi sub numirea de stilă, deorece 
elă a cunoscută mai întâiu ţesătura lc- 

gică a cugetării. Aceste avantagii însă

francese, şi care a apărută dilele trecute 

în Parisă. In biografia fostului ministru 

de esterne Flourens, vorbindă şi despre 
afacerea Schnaebele, dice următorele: Nu 

este adeverată, că generalulă Boulanger 

ar fi întrată în consiliulă ministerială cu 
planuri de mobilisare. Este dreptă, însă 

că generalulă a pretinşii, ca se se adre
seze Germaniei uni uit imatű. Grevy însă 

a declaratei privitoră la acésta ministru
lui de esterne, că elă refusă cu hotărîre 
propunerea, fiindcă este convinsă pe de

plina, că regretabilulă incidenţă se va 
puté regula pe cale paclnică. Boulan

ger însă n’a vrută să cedeze, ci a de
clarată, că-şl dă demisia, décá nu se va 

trimite ultimatulu, şi vă^ândă, că nici 

unulă dintre colegii sei dela ministeriu 
nu-i stă întru ajutoră, a strigată : „îmi 

dau demisia!“

Turcia şi tripla alianţă.

„Novoje Vremja“ publică o serisóre 

a unui diplomata rusă din Constantino- 

polö, în care se accentuézá, că dela vi- 

sita ce i-a făcut’o împeratulă Vilhelm 
Sultanului, politica turcéscá a luată o 

direcţiune contrară Rusiei. Corespon- 

dentulă numitului diară dice, că Golz- 

paşa a făcută mai multe escursiuni în 

jurulă Constantinopolei cu unii dintre 

înalţii oficerl, ce erau pe lângă împăra- 

tulă şi cu ocasia acésta s’au făcută şi 
nisce planuri de fortificaţii, mai alesă 

de cătră marea mediterauă în partea 
din spre apusă a Bosforului, cari ară fi 

menite spre a sta faţă cu ună eventuală 

atacă din partea flotei francese. Cores- 

pondentulă încheiă dicânda, că Turcia în 

în viitorulă răsboiu europână va merge 

alături cu tripla alianţă.

Grecia şi fermanulű Sultanului.

Sciri sosite din Atena asigură, că 

opinia publică din Grecia nici de cum 
nu este îndestulită cu fermanulă ce l’a 

dată Sultanulă. Refugiaţii cretenî au 

primită acestă fermană c’o deosebită 
récélá şi nemulţumire, mai alesă punc

tele acele, prin care Porta îşi reservă 
dreptulă să numescă peste insulă şi ună 
guvernatoră supremă turcesca şi în urma 

cărora mai cere şi jumătatea venitului 
tarifului vamală. Conducătorii refugiaţi- 

loră creteni, se pregătescă a începe în 

potriva guvernului turcescă o luptă pe 
mórte, pc vieţă. Nu scimă décá ’i va suc

cede guvernului grecescă sé abată dela 

scopurile loră pe refugiaţi.

Anglia şi Portugalia.

Intre guvernele Angliei şi a Portu

galiei încă de multă se iviră neînţele

geri cu privire la cestiunea din Africa 
de médá-di. Multă vreme ele s’au măr

ginită numai la acţiuni diplomatice, ér în 
urmă lucrurile ajunseră pănă la serióse 

ameninţări, ba pănă chiar şi la lupte. In

la alegeri, bătândă pe candidatulă gu

vernului şi pe aderenţii lui. Guvernulă 

îlă ameninţase cu destituirea. Preotâsa 
Zoe era tare năcăjită. Perceptorulă, care 

făcea dragoste cu preotesa, se duse cu 
popa în cârciumă, unde se afla şi sub- 
prefectulă, mare jucătoră de cărţi şi la

comă după bani. Acolo, subprefectuiă 

aflândă că Manole are vr’o 1000 de 

franci adunaţi din dare, jocă cărţi cu 
elă, Manole perde jumătate din bani. In 

timpulă acesta popa băuse frăţietate 

c’ună Ţigană ursară, care puse pe ur- 

suia de ’lă călca pe popa de două ori. 

Manole se duce cu popa acasă. Aoi Ma

nole închide pe popa într’o cămăruţă, 

er elă rămâne singură cu preotesa în 

odaiă. Aci i-se plânge ea de nenorocirea, 
ce o aşteptă, decă va fi destituită popa. 

Manole îi dă restulă de 500 lei din banii 

statului, ca să ’i dea protopopului să 

nu ’i destitue pe bărbatu-său. Urmeză 

îmbrăţişări şi sărutări. O oră trecu în 
aceste fericiri. Când Manole eşi afară 

şi se desmeteci, îlă cuprinse fiori, gân- 
gindu-se, că n’are de unde să restitue 

miia de lei şi că va fi dată judecăţii ca 
defraudatoră. Scose revolverulă şi se 
împuşca. Pocnetulă revolverului deştepta

şi pe popa Bunică, căruia i-se păru c’a 
pocnită dopulă unei sticle de şampaniă.

Astfelă se descrie şi în acéstá isto- 
riórá societatea românâscă, funcţionarii 

statului şi clerulă, ca beţivi, corupţi, 
mişei.

Durerosă e, că pressa română de 
dincolo, în luptele ei pasionate de par

tidă, nu vede şi n’aude insultele şi bat

jocurile vipereloră hrănite şi îneăldite 
la sînula României.

Aşa amă făcută trista esperienţă, că 
de nisce articuli insultători la adresa 

poporaţiunei rurale din România, scrişi 

fără índoiélá de ună stréina de acolo şi 
publicaţi şi în „Kronstádter Zeitung“, 

ér de noi resumaţî în „Gazeta Transilva
niei“ Nrii 166 din Iulie şi 173 din Au

gustă, nici notiţă n’au luată diarele din 
România. In acei articuli erau descrişi 

ţăranulă română şi ţăranca română cu 

cele mai negre colori, dându-li-se epite
tele de beţivi, trândavi, vicleni şi altele 

de felulă acesta.

Dér nici chiar de „graţiosităţile“ 

ce li-le adresézá Româniloră în genere 

pressa străină din România nu iau notiţă 
cjiarele române de acolo, necum să’şi

mai arunce ochii şi mai departe peste 
graniţă.

Astfelă când o loje francmasonică 

din Germania a refusată a întră în le

gături cu lojele fracmasonice din Ro

mânia, „Rumänischer Lloyd“ a găsită cu 
cale a aproba pe Nemţi, (jicândă că bine 

au făcută, deórece în lojile române se 
petrecă numai scandaluri.

Când cu ducerea celoră vr’o patru 

fete române dela restaurantulă ro

mână dela esposiţia din Parisă, aceâşl 

foiă s’a grăbită a’şi bate jocă în modă 

răutăciosă înaintea publicului străină şi 

de aceste fete „cari au să facă la Parisă 

fala României", cjicendă, că au fostă luate 
din „casele publice“!

Amă urmărită fiarele confraţiloră 
noştri de dincolo, dér cu durere amă 

constatată, că nici unulă nu şi-a ridicată 
vocea să protesteze în contra acestora 

insulte adresate ţârii şi societăţii române. 

Şi totă aşa informeză pe publiculă streină 

despre Români, celelalte 4iare streine, 

ca „Bukarester Tagblatt“, „Sillogos“ şi 
altele câte — mulţămită neţărmuritei 

libertăţi de pressă din România şi neîn- 
teresărei c^reloră române de modulă 

cum e înfăţişată ţâra şi poporaţiunea ei

ale limbei şi literaturei grecesc! numai 
aşa potă să fiă de valóre în instrucţiune, 

décá se aplică câtă mai curândft şi în 
măsură câtă mai mare“ ş. a.

„Egyetértés“ critică părerea consi
liului de instrucţiune publică, numindu-o 

confusă şi susţiindă, că motivele înşirate 

tocmai aşa potă să vorbéscá pentru 

propunera limbei grecescl, ca şi pentru 
omiterea ei. „Egyetértés“ pledâză pentru 

introducerea limbei grecescl între obiec
tele de propunere ale universităţiloră.

In cestiunea eliminărei limbei gre* 

cesci din şc6le a ţinută o conferinţă 

şi corpulă profesorala din Fiume, care 

cu 9 voturi contra 1 s’a declarată pentru 
eliminare. Profesorulă Dalnartello ca ra- 

portoră dise, că elă faţă cu actualele ra

porturi şi împrejurări nu află motivă 

pentru a se propune şi mai departe 
limba grecéscá în şcole. Este convinsü, 

că învăţarea limbilorft classice, din causa 

perfecţiunei literaturei şi gramaticelorü 
loră, este cela mai puternică factorü ală 

cualificaţiunei formale. Faţă cu limba la

tină. preferă pe cea grecéscá, atâtti în 

ce privesce perfecţiunea gramaticei, câtă 

şi a literaturei sale. Timpulă menită 

însă pentru propunerea limbei şi litera

turei grecescl nu este suficientă spre 

ajungerea scopului. Elevii atâtă de pu

ţină suntă introduşi în limba grécá, 
încâtă cu puţina loră cunoscinţă, de a 
ceti cevaşi, nu suntă în stare a străbate 

şi înţelege spiritul a celă classică. Séu sé 
se propună dérá limba grécá în mai 

multe őre, séu sé se omită, căci în mo

dulă cum se propune adi e numai o per- 

dere de timpă. E de părere să se omiti 

limba grécá din şcole şi órele menite 

pentru ea să se destineze în favórea ce

lorlalte obiecte de învăţământă, mai cu 

sâmă însă pentru limba maternă şi pen

tru limba latină, care ar pute sustiné ca* 

racterulă classică ală gimnasiului, aşa 
cum l’a susţinută şi atunci, când limba 
grécá nu era introdusă în gimnasii.

Asemenea s’a declarată pentru şter

gerea limbei grecescl din scóle şi cor* 
puia profesorală din Siimegh.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Bcdrişdra, Decemvre 1889.

Onorată Redacţiune ! In nr. 254 al 

scumpei „Gazete“ a apărută o corespon

denţă datată din Bistriţa, in care ună 

„Rebrişoreană“ impută fruntaşiloră comu

nali din Rebrişora pentru că au lăsaţii 
să se ridice o clădire jidovescă faţă în 

faţă cu loculă acela, unde se proiectase 

clădirea cu timpulă a unei nouă biserici 
românescl. Imputarea se sfîrşesce cu 

cuvintele: „mi-ar plăce să sciu, unde au 
fosta fruntaşii comunei în timpulă pro- 

iectărei acelei clădiri" V

în afară de streinii, cari mănâncă pânea 

României — îşi permită a arunca cu 

noroiu în totă ce e românescQ.

Mulţămită atitudinei indiferente apressei 

române, infecţiunea literară a evreului 

Brociner şi a soţului său Ganghofer se 
va juca acum şi pe alte scene, în Ger* 

mania şi mai alesă pe scena din Pesta, 

precum cu plăcere a adusă la cunoscinţă 

cetitorilora săi „Rumänischer Lloyd“. Şi 
aşa România va trece în ochii streini* 

tăţii dreptă o ţâră, unde suntă încui

bate tote viţiile din lume, cu töte or

giile şi mârşeviile lorö.

Multe amă ave de disă în privinţa 

modului cum apără, seu mai bine disQ, 

cum nu apără confraţii noştri rji&riştlde 

dincolo ţâra şi poporaţiunea ei de in
sultele mârşave ale unora străini, cari, 

neavendă ce mânca în ţâra lorö, an 
aflată în România scuta, adăpostii şi 

hrana de tote cjilele, âr dreptă recunos* 

cinţă îşi bată apoi jocă în modulă celfi 
mai miserabilă de ţâră, de societate, de 

obiceiuri, de totă ce are ea mai sfântă,

Noi, cei asupriţi, în luptele nostre 

grele de aci găsimă timpa să urmärimü 

nu numai tota ce se petrece în viâţa 

românâscă, dela Tisa şi Carpaţl, pănă la
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La acestă întrebare, altcum forte ni
merită şi pe dreptü făcută, subscrisula 

ca purtătortt alu oficiului preotescü în 

acéstá comună, precum şi ca membru 
în representanţa comunală, mé simtü da

tora a da în cestiunea de faţă următorea 
lămurire :

Abia este împliniţii anula de când 

subscrisulü m’am strámutatü în acestă 
parochiă. La strămutarea mea aci, era 

împroprietărită una singura jidana, şi 

acela în imediată apropiere de locuinţa 

mea propriă şi vis-a-vis de s. biserică, 
nu avea casă, ce e drepta, ci numai 

grădină şi materiala adunata pentru clă

dire. Ca sé nu se potă aşe4a stabila 
acesta „scumpa“ vecin atât lângă mine, 

câta şi lângă s. biserică, am păşită la 

térga cu dénsula pentru a-la ex-propria. 

Térgula ml-a succesa, ínsé prin plătirea 

unui preţa triplu ala acelei grădini. 
Astfela, deşi cu mare jertfă, m’am scă

pata şi pe mine şi sf. biserică de una 

astfela de vecina.
Yoinda acesta jidana a se aşecja în 

alta loca, tota vis-a-vis de sf. biserică, 

adecă în locuia unde este astăclî clădită 

acea casă nouă jidovescă, pentru care 
ni-se face imputarea, am chemata la 

mine pe proprietarii grădinei şi i-am 

consultata sé nu!o vândă la jidana. Pro
prietarii m’au asiguratö, că nu o vora 

vinde şi că nicî nu le este de vânduta. 
După intervala de doué séu trei luni, 

ce sé vedî?! una frate ala jidanului de 

mai nainte păşesce de nou la térga cu 
aceşti proprietari şi, prin oferirea unui 

preţa mare şi alte ademeniri j ido vesel, 
scóte din minte pe bieţii proprietari, şi, 

ca pasula lora sé nu vină la consciinţa 
mea, ’i duce în Náséuda şi acolo facă 

térgula pe-ascunsa. La câteva séptémánl 
luânda scire despre acesta, am alergată 

la d-la advocatu Dr. Larionessi, unde 
se făcuse térgula, am cercată décá nu 

cumva s’ar pute desface, dér mi-s’a dis: 

„este prea târcliu“.

Mai aveama acum o speranţă: Cu- 

getama că voiu puté zădărnici plănuia 

de edificare. După cum se vede din cu- 

prinsula scrisorei mele adresată primă

riei, era moda şi cale spre acésta. Etă 

serisórea:

Onorată Primăriă! Subscrisula, ca 
membru în representanţa comunală, îmi 
ţina de datoriă a atrage atenţiunea ono
ratei primării asupra următorei împre
jurări :

Jidanula Schoffer Burach a început 
săparea fundamentului unei case noué în 
comună. Prin croirea acestui fundament, 
jumétate comuna, deveninda strîmtorată 
la intrarea în strada secundară, ce con
duce în „Restócá“, este iritată. Onorata 
Primăriă s0-şl ţină de datorinţă a se 
convinge adevératá este mec|uina gră
dinei de cătră strada secundară sus po
menită, unde se aş0 4 ă fundamentula ? 
apoi că aşâclă-se fundamentula în dis

Dnistru şi Marea Negră, pănă la Pinda 

şi Adriatică, ci totodată sé urmărima şi 

lucrarea de sobola, fiă cu vorba, fiă cu 
condeiula, a străinului duşmani nemului 

românesca. Dér pressa din România 

liberă şi independentă sé nu aibă mă- 
cară atâta timpa, ca sé apere vé^a 

ţerii şi a poporaţiunii din regata, în 
contra atacurilora şi insultelora vipere- 

lora stréine?

E de dorita, ca foile române de 

dincolo — vorbima în genere, căci de 

escepţiuni ţinema sémá de ajunsa — sé 

fiă mai puţina pătimaşe în luptele de 

partidă, dér cu mai multă solicitudine 

pentru trebile naţionale românescl, cu 

mai multă atenţiune la pressa stréiná 

şi la publiciştii stréinl, fiă dinăuntru, fiă 
din afară, cari se ocupă de ţâra şi de 

poporaţiunea românescă, de raporturile 
sociale românescl. Er bărbaţii de statü 

ai României, representanţii poporului, şi 

peste tota Românii sé fiă cu băgare de 

semă, când dau stréinilora scuta şi adă- 

posta şi le puna în mână cuţitula şi 

pânea románéseá.

tanţa prescrisă de lege dela stradă? afară 
de aceea, după-ce casa mea propriă, care 
este vis-a-vis de clădirea proiectată, stă 
retrasă dela stradă mai bine de o orgiă 
pentru lărgirea stradei la intrare şi pen
tru frecventarea cea desă a acestei strade, 
pe care comunică o jumétate de comună, 
chiar de ar fi metta grădinei, onorata 
primăriă este în drepta a pretinde şi din 
partea acestui posesora s0-şl aşe4e şi 
dénsula casa la o distanţă anumită în 
lăuntru în grădină, în o liniă seu direc
ţiune cu celelalte case din strada secun
dară. Apoi după ce în cornula grădinei 
formata de cele doué strade, unde se 
întinde fundamentula, nu numai că nu 
a fosta clădire înainte de acésta, dér 
nici îngrăditură nu a esistata de deci de 
ani (din 1848) şi acela loca, unde se în
tinde fundamentula, a fosta folosita de 
locuitorii comunei, umblânda cu pició- 
rele şi cu caréle peste dénsula... On. pri
măriă este în drepta a scóte în faţa lo
cului pe judele regesca pentru contur- 
bare în posesiune deórece comuna, de 
deci de ani folosesce locuia susa po
menita.

Aceste mî-am ţinuta de datorinţă a 
le aduce la cunoscinţa on. primării com. 
ca membru ala representanţei, reflectând 
la datorinţa on. primării, ce o are faţă 
cu interesele comunei, în ala cărei ser
viciu este!

In urma acestei scrisori s’a făcuta 

din partea d-lui primara şi notară o cer

care proformă, dór nu în înţelesula scri
sorei mele.

In urmă am cugetată sé aducă lu- 

crula acolo, ca sé iasă judele procesuala 
în faţa locului pentru cercarea fundamen

tului, care se vedea prea eşitG în strada 

secundară şi nu în o liniă cu celelalte 

case. Spre acésta era necesară otărîrea 

representanţei com. pentru acoperirea 

speselora comisionall. Am scrisa numai 

decâta representanţei, am motivata pă
rerea mea, încâta numai am putută de 

bine. Acéstá serisóre, nereţinendu-o încă 
în una esemplara, nu o pota produce. 

Representanţa s’a convocata, dór eu ca 
membru nu am fosta invitata. Şedinţa 
s’a ţinuta în o di, când nu erama acasă. 

Spre mirarea mea, audă, că serisórea a 
fosta resolvată negativa. Ml-a venita la 

cunoscinţă şi aceea, că cei ce aveau da

torinţa a sprijini acestă serisóre, o-au 
esplicata sinistru, o-au însoţita cu inti

midări, că „cine voiesce a scóte astfela 
de comisiune, sé o scotă, dór pe spesele 

saleu etc. etc. Drepta aceea am ceruta 
numai decâta desluşiri dela d-la notară 
din loca în o serisóre, pe care fiindcă 

conţine şi lucruri de natură privată nu 

o publica, decâta numai îuceputula 

şi sfîrşitula aceleia:

Stimate d-le notară! Mi-a venitu la 
cunoscinţă, cumcă şedinţa comitetului 
com. din 7 1. c., la carea eu nu am fost 
invitata, luându-sela desbatere moţiunea 
mea faţă cu clădirea lui Schoffer Burach 
de aicea, d-ta i-ai data aceleia în faţa 
comitetului una comentară superflu şi
sinistru etc. etc..... nu’mi pota da espli-
care cum de serisórea mea din cestiune, 
prin carea eu nu am vătemata pe nime, 
na am lucrata contra niménui, ba cons
ciinţa îmi şoptesce, cumcă am voita a 
lucra în interesula comunei şi a viito
rului ei, şi am voita a mântui comuna 
de ruşinea şi blamula la care este es- 
pusă, cum de acestă serisóre, dica, a 
produsa supérare chiar acelora, oarl 
aveau datorinţa a-o sprijini. Nu’mi vei 
lua în nume de réu, decă te roga a da 
desluşire acestei purcederl. Tot-odată vei 
binevoi a’ml retrămite urgisita mea seri
sóre, cu resoluţia bună seu rea, ca sé o 
pota păstra ca o suvenire slabă pentru 
vi i tora u.

La acéstá serisóre am primita o es- 

cusă lungă din partea d-lui notarü, din 

carea apare, că nu îndemnula propriu, 

ci intrigile altora au fosta causa acelei 

purcederl.
In urmă, pentru ca acela d-na „Re- 

brişoreana“ sé fiă convinsa, cumcă din 
parfce’ml s’a făcuta tota ce numai s’a 

putută face în sfera mea de activitate, 
lasă sé urmeze aci şi altă serisóre:

„Stimata oficiu procesuala! In 7. 1.
c. representanţa comunală din Rebrişora 
a avuta şedinţă, la carea eu ca membru 
nu am fosta invitata. Nesmintita, că s’au 
mai ţinuta de multeorî şedinţe cu repre
sentanţa comunală, la care eu nu am 
participată tota din causa susa pome
nită. Drepta aceea mé roga, ca tóté stă

rile din 7 1. c. sé binevoiţi a-le exclude 
din valóre, pentru neobservarea pres- 
cripteloîra la convocare, şi a dispune, ca 
obiectele atunci pertractate sé se per- 
tracteze din nou“.

Luatu-s’a vre-o disposiţiă cu privire 

la serisórea de faţă, ori nu s’a luata, 

pănă ac|i nu sciu.

Intru câta în imputarea sa d-lă „Re- 

brişoreana“ are temerea, că în acea casă 
jidovescă se va ţin0 şi cârciumă sub pă- 

reţii biserieei, lasă sé urmeze aci şi
o scriptă oficiósá, din carea se vede, că 

şi aci s’au luata măsuri de precauţiune 
din partea oficiului paroch. de cu bună 

vreme, că întru câta voră fi considerate 
voma vedé!

Nr. 215—1889 off. par.— Ştim. oficiu 
procesuala ! Yeninda la cunoscinţa sub
scrisului oficiu paroehiala, cumcă Schaf
fer Burach din Rebrişora, care a edifi
cata acum de curénda casă nouă vis-a- 
vis de biserica gr. cat., ar fi ceruta 
licenţă pentru vinderea de beuturi spir- 
tuóse dela 1-ma Ian. 1890 în acea casă, 
este rugata prin acesta stim. oficiu pro
cesuala cu totă onórea, ca cu ocasiunea 
facéréi obiecţiunilora recerute din partea 
direcţiunei financiare la timpula séu faţă 
cu localele de cârciumă, din puncta de 
vedere ala moralităţei şi săn0tăţei, sé 
binevoiţi a relata faţă cu peţitorula 
Schoffer Burach, cumcă, încâta casa sa 
şi adi stă aprópe de s. biserică, ér pe 
viitora, după ce locuia designata pentru 
clădirea unei biserici noué cade cu câteva 
4ecl de metri mai aprópe de stradă şi 
prin urmare în imediată apropiere de 
casa lui — licenţa cerută sé nu i-se dea. 
Asemenea este în nemijlocită apropiere 
acestă casă şi de cancelaria parochială.
— Dela ofic. par. ala Rebrişorei etc.

Tota în acestö înţelesa am scrisă 

şi la primăriă, dela care se cera prin ofi

ciile procesuali atari relaţiuni.
Etă dór, d-le „Rebrişioreana,“ câta 

am putută am făcuta, ce au făcuta ceia- 
lalţl fruutaşl nu mé privesce pe mine.

Antoniu Precupü
preotü.

Literatură.
Convorbiri literare din Bucuresci, 

Nr. 9, dela 1 Decemvre conţine: Iw din 
titlula Domnilora români, de I. Bogdana ; 
Onorea şi banii (comediă, fine) trad. de 
A. Naum; Optimisma şi pessimisma, de 
St. C. Ioana; Capila codrilora de teiu; 
Don Quijote de la Mancha, trad. de A. 
Gr. Vârgolicî (urmare); Poesii populare, 
adunate de Alesiu V.

Amiculu Familiei, diara beletristica 
şi enciclopedica literară cu ilustraţiunl, 
apare în Gherla de 2 ori pe lună în mă
rime de câte 2—3 cole şi costă pe ana
4 îl. seu 10 lei. Anula X III. Redactora: 
N. F. Negruţiu. — Nr. 23 şi 24 dela 1 
şi 15 Decemvre conţine: Cugetări des
pre valorea şi desvoltarea caracterului 
(fine), de Dr. Gr. Silaşi; Inelula (no
velă, fine) de Th. Alexi; Nu credeţi 
pretinilora (novelă din popora), de Ge- 
orgiu Sirnu; Te iubesca (poesiă în prosă), 
prelucr. de Victora Russu; Diverse scirl 
şi poveţe; Bibliografia; Posta Red.; 
Glume cu ilustraţiunl. In texta se află 
şi 2 ilustraţiunl, anume: „Ruga beatis- 
simului părinte Pontifice înaintea sta- 
tuei S-lui Petru“ şi „Pomula de Crăciuna.“ 
Cu numărula de faţă „Amicula Fami
liei“ încheiă anula ala XlII-lea ala esis- 
tenţei sale, alăturata fiinda la aceşti nu- 
mari şi sumarula materiilora de pe în- 
trega anula 1889.

TEL E Gll AM ELE „G AZ. Tlt AN 8“.
(Serviciulvi biuroului de coresp. diu Pesta.)

Berlinu, 19 Decemvre. „Kreuz- 
zeitung“ atrage atenţiunea asupra 
articuliloru foilor rusesci, carî aţîţă 
în contra Austro-Ungariei din causa 
administraţiei sale în Herţegovina. 
Ftfia berlinesă observă, ca agitaţia 
rusescă în peninsula balcanică în
cepe se ia unu caracteru amenin
ţătorii şi în România aru ieşi era şi 
la ivela multu pomeniţii iconari 
rusesci.

Belgradu, 19 Decemvre. Dinin- 
cidentulu serbării s-lui Sa va, nu
meroşi demnitari ruşi au primită 
decoraţiunî serbesci.

DIVERSE.
Ofiţeri nihiliştî. Se scrie din Pe

tersburg, că în capitala Rusiei erăşi s’a 

data de urma unei conjuraţiunl. Sunta 

crestaţi doi ofiţeri, unuia dela mariuă şi 

celalalta dela artileriă. Prin Petersburg 

se vorbesce, eă conjuraţiunea, ce se 
speră că se va descoperi şi mai amă

nunţita, a fosta îndreptată în potriva 
vieţii Ţarului.

Sir I. C. Macdonald, directorula dia- 
ului „Times“, a murită în 10 1. c. n., 

după una morba greu de 9 săptămâni. 
Macdonald fu născuta în Iuniu 1822 în 

Fort-William. Când era de 20 de ani 

a păşită pe terenula literara. Mai târ- 

c}iu a călătorită prin Orienta şi la reîn- 
törcere întrâ ca colaboratora la „Times“. 

In urmă a ajunsa să fiă directorula 4i&~ 
rului.

îngropaţii de viu. Se scrie din Parisä, 

că unä bătrâna de 60 ani din comuna 

Viement, că4enda în letargiă, căsenii 

l’au cre4uta morta şi i’au înmormântata. 

In 4iua următore săpătorula de gröpl 
lucra tocmai în apropierea noului mor- 

mânta, când de-odată aude una strigăta 

înăbuşită şi bătăi tari sub pămenta. în
grozita, săpătorula fugi şi ajungenda 

acasă numai mai târ4iu putu istorisi fap- 
tula. Cei mai de-aprope ai mortului se 

duseră numai decâta la cimiteră, desfâ- 
cură gröpa, deschiseră sicriula şi spre 

marea lora groză afiară pe Alary înă

buşită înfiorătorele lui dureri, cu corpula 

încă calda.

3Srecrol©g"Ci-

Gregorin Popii, preota gr. cat. în 
Gârbăula unguresoa, ca soţa, Amia, Ludo- 
vica şi Păulina ca fiice, cu soţii şi fii lora, 
ca nepoţi, Vasiliu ca frate, şi nenumăraţi 
consângeni au durerea prea simţită a aduce 
la cunoscinţă mortea Măriei P. Popă, 
neuitatei lora soţie, mamă, soră, s6cră, 
bunică şi prea iubită consângenă, urmată 
după una morba de 3 luni, provă4ută 
(crestinesce) cu merindea vieţei cu ss. 
sacramente a muribundilora, la 11 1. c.
1 oră în 4iuă în ala 61-lea ala vieţei şi 
42-lea ana ala preafericitei şi esemplarei 
vieţi conjugale. Osămintele reci după ri- 
tula gr. cat. s’au data mamei pământului 
în cimiterula locale la 13 1. c. Fie-i ţe- 
rîna uş6ră şi memoria în veci neuitată! 
Gârbăulu ungureştii, la 12 Decern. 1889.

Cursul u pieţei Hraşovfl
din 19 Decemvre st. n. 1889.

Bancnote românescl Cump . 9.23 Vend. 9.25
Arginta românescâ - 9.18 9.21
Nrvpoleon-d’orI - - - t. 9.30 „ 9.34
Lire turcesc! - - - r, 10.50 n 10.63

Imperiali - - - - 9.52 n 9.63

GalbinI r 5.50 r» 5.56

Scris. fonc. „Albina“6",,Í) n 101.- n —.—
FVVn n r /n r> 98.50 V 99.-

Ruble rusesci - - • 1.24 V, n 1.25*/,
Mărci germane - - t! 57.50 M 57.80

Discontula 6—8% pe anü.

Cursulu la bursa de Viena
din 18 Decemvre st. n. 1889.

Renta de aurü 4 " / n ........................ 100.65
Renta de hârtiă50/0 .......................... 97.95
Imprumutulü cäiiorü ferate ungare -

auru - - - - 114.—

dto arg intü........................ —.—
Amortizarea datoriei cäiiorü ferate de

ostfi ungare (1-ma emisiune) - - 99.80 
Amortisa/ea datoriei căilor A ferate de

ostii ungare (g-a emisiune) - - -.— 
Amortisarea datoriei cäiiorü terate de

ostü ungare (8-a emisiune) - - 111.—■

Bonuri rurale u n g a r e ................... 88.—
Bonuri cu clasa de sortare : - - 99.—
Bonuri croato-slavone - - - - - 105,— 
Despăgubirea pentru dijma de vinü

ungurescü .............................  99.—

Imprumutulü cu premiulü ungurescü 136.50 

Losurile pentru regularea Tisei şi Se-
ghedinului - - 127.—

Renta de hârtiă austriacă - - - - 85.80
Renta de argintü austriacă - - - - 86.35

Renta de aurü austriacă................... 107.90
Losuri din 1860 . . . . . . .  139. -
Acţiunile bäncei austro-ungare - - 918.—
Acţiunile bäncei de creditü ungar. • 334.75
Acţiunile bäncei de creditü austr. • 315.75
Galbeni împărătesc!............................. 5.56

Napoleon-d’o r I .................................  9.3372
Mărci 100 împ. germane . . . .  67^ 71/,
Londra 10 Livres Sterlinge - - - - 117.50

Editoră şi Redactorö responsabilă: 
Dr. Aurel Mureşianu.



institutu de creditu şi de economii
I i r i l i a J L s i  B r a s o v i j .V

acordă 1% comercianţi şi industriaş!!
contra acoperire hipotecară seu contra hârtii de valore

Credite de Conto-Corrent
cu interesele cele mai ieftine.

Informaţiunî mai detailate se potu lua diinicu în 

biroulu institutului—piaţă No. 90, deia 8 —2 d. a.

83,28

* ^ . a a u L n t -« . .

î COVÓRE de PODINÄ

*
*

230,8—1

din lână curată, forte durabile recomandă

CARL PAUL
Postovarii, strada funariloru 236. 

Se afla de venerare şi în prăvălia de producte a d-lui 
1. ZACHARIAS, strada Vamei 8.

*
*
*
*

ABONAMENTE

G A Z E T A  T  H A U  S I L  V  A U  I E I “
Preţulu abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:
Pe trei lu n i........................................... 3 îl. —
Pe şese lun i............................................6 fl. —
Pe unu anu........................................... 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni................................................10 t'r.
Pe şese l u n i ........................................... 20 ir.
Pe unu anu................................................40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineca.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu......................................................... 2 îl. —
Pe şese lu n i................... ....  . . 1 11. —
Pe trei lu n i ........................................  50 CI*.

Pentru România si străinătate:
Pe anu.....................................................8 franci.
Pe şese lu n i........................................... 4 franci.
Pe trei l u n i .................................  .2  franci.

Abonamentele se făcu mai uşorii şi mai repede prin 
mandate poştale.

Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 
a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Mersulu trenuriloru
pe liniele orientale ale căii ferate de statü r. u. valabilii din 1 Octomvrie 1889,

B u d a p e s t a —I* r  e d e a lu
ii

P r e d e a lü —B u d a p e s ta B .- P e s ta - A ra d u - T e iu s T e iu s - A ra t lü - B .- P e s ta

I Trenü Trenü 
Saccel«-laccele- 
j ratü. j ratü

Tren de! Trenü Trenü 
jaccele- omni- 
! ra tü  bus

Viena 3.40

Budapesta 9.20
Szolnok 11.18
P. Ladány 12.57

Oradea-mare |

Várad-Velencze 
Fugyi- V ásárheli 
Mezö-Telegd

2.22
2.30

3.--
Rév 3.31
Bratca
Bucia
Ciucia 4.24
Huiedin 4.52
Stana
Aghiriş
Ghirbéu
NftdSşel 5.49

Cluşiu |

Apahida 
Ghiriş 
Cucerdea 
Uióra ;
Vinţulu de susüi 
Aiud j
Teiusü 
Cräciunelü 
Blaşiu 
Micăsasa 
Copşa mică 
Mediasü 
Elisabetopole 
Sighişora 

Haşfaleu 
Homorodü 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

Braşovii |

Timişu 
P redea lü

Bucuresci

6.02
T U

7.28
7.-5:

8.21
8.38

9.18

10.08
10.82
11.07

7.41
8.16

9.05 
9. Ho

8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.38
12.16
12.54
1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

8.17;
8.37
9, ( ) 6j
9.45

-6.24
•6.38
16.56
•7.15
17.48
Í9.13
10.04
10.12
10.19
10.45
11.34
12.11
12.29

1.10
1.30
2.14
2.54 
3.35 
4.07

5.54 
6.39 
7.13 
7.45 
8.32

| Bucuresci 

I I*redea lîi
Timişti

Braşovu j
Feldióra 
Ap aţa
Agostonfalva 

Homorodü 
Hasfalén

Sighişora 
Elisabetopole
Mediasü

Copşa mică j 
1

Micăsasa 
Blaşiu 
Cräciunelü 
Teinşti 
Aiudü 
Vinţulu de süsü 
Uióra 
Cncerdea 
Ohirişti 
Apahida

Cluşiu |

ííadáselü 
Gîhrbău 
Aghiresü 
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Brat ea 
Rév
Mezö-Telegd 
Fugy i-V ásárheli 
V árad-Y elencze

Oradea-mare !

5.32 
6.15; 
6-47 

11.50

P. Ladâny
Szolnok
B udttprstii

Viena

7.35
12.50
1.19

1.55
2.15

2.47

3.56

5.28
5.57

~\
5.37

6.19

7.09

7.42
8.05

8.32
9.

10.21
10.41

11.54
12.24

1.03
1.29

1.54 

2.04 
3.20 
5.

7.15
1.40

6.15
6.43
7.31 
9.09 
9.33

10.02
11.04
11.24
11.39
11.57 
12.30 
12.45
1.13 
2.28 
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56 

§•6.45 
;7.06 
17.22 
= 7.37
58.03 
»8.24 
?9.04
9.20
9.37

9.55
10.20
10.47
10.57
11.04 

11.19
1.19
3.31

6.30
1.40

Trenu ITren dej! 
accele- per* '! 
ratu. sóne li

4.40

9.12
9.41

10.17

Trenü
mintii.

8.
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50 
1.19 
2.- 
3.04
3.36 
3.52
4.03 

JL47

7.30

11.51

m
44
09
29
07
34 
20 
,09
35 
,19 
.59 
.15 
,43 
.55 
.07 
.11 
.33 
.40 
.46 
.27 
.47 
.08

,5.32

s:6.n

16.
57

43
12

9.55

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51

1.55

Viena

R iid ape a ta
Szolnok

Aradű j

Glogovaţu
Gyorok
PauiişU

Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborsinü
Zamü
Gurasad.»
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibotu

Vinţulft de josü
Alba-Iiilia
Teiusii

Trenü
omni-
bns

Trenü
de

pers.

Trenü
de

pers.

Trenă
mixt,

Trenn
de

pers.

Trenü
mixt

Copşa-mi că Nihiiu

11.— 3.40 Teiusü

7.40 9.30 Alba-Iulia

10.42 12.38 Vinţulfi de josü

3.53 5.36 Sibotü

2.17 4.29 6.06 Orăştia

2.37 4.41 6.18 Simeria Piski)

3.37 5.05 6.431Deva

4.05 5.17 6.55!Branicica

4.27 5.38 7.14 Ilia

6.05 7.46 Gurasada

6.23 7.57 Zamü

7.20 8.42 Soborşinu

7.55 9.11 Bérzava

8.26 9.39 Conopü

8.47 9.55 Radna-Lipova

9.11 10.13 Paulişu

9.42 10.37 Gyorok

9.59 10.53 Glogovaţ

11.— 11.39 Aradú j
11.29 12.01 1
12.02 12.29 Szolnok

8.55 12.19 12.45 B udapesta
9.54 1.06 1.24 Viena

11.24 3 .-
11.59 3.34
12.30 4.10
1.01 4.43
1.32 5.13
2.03 5.47
2.52 6.27
3.23 6.54
3.55 7.20
4.08 7.32
4.44 8.03
5.30 8.38
6.27 9.27
6.47 9.46
7.28 10.20
7.43 10.34
7.59 10.50
8.28 1116
8.42 11.30
9.20 12.05
2.22 5.10

6. -| 8. L5
| 1.40 6.05

1.42
2.32

Copşa-micâ
Şeica mare 
Lomneşfi 

Ocna 
Sibiiu

2.05
2.38
3.22

3.46
4.18

4.35
5.05
5.46

6.17
6.40

S iM iii- C o p ş a - m ic â

Sibiiu
Ocna 
L0mneşu 
Şeica mare 
Copşa*micâ

9.10
9.37

10.05
,10.40
;11.09

9.50
10.14
10.40
11.10
11.35

_5.35

6.01
6.44
7.25’
7.441

C u c e rd e a  - O ş o r lie iu -  

R e g l i i n u l u  gft§escu

7.15

j f l i ir e ş u - I j i id o ş n - B is t r lţa  ji B is t r iţa - lf lu r e s u - lju d o s u

Murösü-Ludo§ü 
Ţagii - Budate 1 e c ü 
Bistriţa

I 4.30j Bistriţa 
7.27-1 Tagü-Budatelecü 

iţ j _! j Mureştt-Ludoşu

3.

9.25

S im e r ia  (P iski)-Petroşeuij P e tr o ş e n i- S im e r ia  (Piski)

Simeria 6.47
II

11.54} Petroşeni 9.36 4.26
Streiu 7.40 12.37i}Baniţa 10.17 5.12
HaţegU 8.51 1.28]Crivadia 10.58 5.55
Pui 10.02 2.23jPui 11.42 6.41
Crivadia 11.02 3.11;Hategü 12.23 7.26
Baniţa 11.50 3.53jstreiu 1.12 8.14
Petroşeni 12.30 4.25|Simeria 1.51 8.50

A r a d  u —T im is ó r a T im iş o r  a  -  A  r a d i i

Aradű 6.12
1

4.12 Timisóra 6.25 1.15
Aradulü nou 6.36 4.38 Merczifalva 7.19 2.04
Németh-Ságh 7.01 5.01 Orczifalva 7.46 2.26
Vinga 7.30 5.29 Vinga 8.15 2.56
Orczifalva 7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36 3.13
Merczifalva 8.13 6.04 Aradulü nou 9.11 3.51
Timisóra 9.04 6.50 Aradü 9.27 4.05

f t l i i r i s i i—T u r d a T u r d a —t*í l i ir ls f i

Ghirişd | 9.33
I

4.19 Turda 8.29 3.19
Turda 9.54 4.40 Ghirişi 8.50 3.40

S ig l i is ó r a - O d o r lfte iu
------- ----- -

O d o r h e iu —S ig h iş o r a

jCncerdea
jCheţa
jLudosü
jM.-Bogata
Iernutü
Sánpaulü
Miraşteu

Oşorheiu | 

Reghinul-săs.

3.05 10.20
3.35 10.50
3.51 11.11
4.06 11.20
4.43 11.57
4.58 12.12
5.21 12.36
5.40 12.55

6.— 4.58

7.35 7 .-

3.25
3.58
4.15
4.41
5.28
5.44
6.08

6.27

Realii nulii găsescu-
O şo r lie iu - C u c e rd e a

Notă: N u m e r i i  î n e u a d r a ţ i  n u  l i n i i  g r ö s e  î n s e m n e z ă  o r e l e  d e  n o p t e .

Sighişora
Odorheiu

6.05 Odorheiu 
9.12^Sighiş0ră

6.
8.56

Reghinul-săs. 8.25 8.-

j Oşorheiu |
6.45

10.- 9.49

12.15 10.20
Miraşteu 7.05 12.35 10.39
Sánpaulü 7.28 12.58 11.02
Iernutü 7.50 1.19 11.23
M. Bogata 8.23 1.49 11.53
Ludoşă 8.31 2,02 12.06
Cheţa 9.12 2.18 12.22
Cucerdea 9.44 2.46 12.50

S im e r ia  (P is k i)- U u i ed .

Simeria (Piski)
Cerna
Vniedóra

2.18
2.39
3.08

l ln ie d .- S im e r ia  (Piski

Uniedóra
v̂ erna
Simeria

9.30
9.56

10.15

Tipografia A. MUREŞIANU Braşovu


